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GUIDE D’UTILISATION 

 
Nous vous remercions d’avoir acheté ce produit JB Systems®. Lisez attentivement les présentes instructions 
d’utilisation pour tirer profit de toutes les possibilités du produit.  

 

CARACTÉRISTIQUES 

 Contrôleur à 3 canaux pratique pour luminaire LED RVB (comme les bandes LED) 

 L’élégante télécommande RF dispose de fonctions très pratiques : 

 Technologie radiofréquence (433,92 MHz) : pas besoin de la diriger vers le récepteur ! 

 Marche/arrêt à distance 

 Arrêt retardé : le luminaire s’éteint après 30 secondes 

 Variation continue de 0 à 100 % + 4 niveaux préréglés (10, 30, 70, 100 %). 

 Touche « Night light » (sortie réglable : 1 à 10 %). 

 3 modes de fonctionnement : statique ou clignotant/ondulation à vitesse réglable. 

 Plusieurs contrôleurs peuvent fonctionner ensemble en parfaite synchronisation. 

 Chaque récepteur peut être programmé pour utiliser jusqu’à 3 télécommandes RF. 

 Technologie PWM pour une variation d’intensité uniforme et sans papillotement de 0 à 100 %. 

 Branchez directement des bandes LED souples RVB et d’autres luminaires LED à tension constante. 

 Puissance de sortie max. : 240 W sous 12 V * 480 W sous 24 V 

 Convient parfaitement aux installations LED domestiques, aux magasins, … 

 

AVANT UTILISATION 

Vérifiez le contenu : 
Vérifiez que le carton contient les éléments suivants : 
 Récepteur LED RF-CONTROL RGB 

 Télécommande RF 

 Guide d’utilisation 

 
Quelques instructions importantes : 
 Avant d’utiliser cet appareil, vérifiez qu’il n’a pas été endommagé durant le transport. En cas de dommages, 

n’utilisez pas l’appareil et consultez immédiatement votre revendeur.  

 Important : Cet appareil est expédié de notre usine en parfait état et bien emballé. Il est absolument 

nécessaire que l’utilisateur suive strictement les instructions et les avertissements de sécurité se trouvant 

dans ce manuel. Tout dommage dû à une mauvaise manipulation n’est pas couvert par la garantie. Le 

revendeur n’accepte aucune responsabilité pour tous les défauts et problèmes dus au non-respect de ce 

manuel. 

 Conservez ce manuel dans un endroit sûr pour toute consultation future. Si vous vendez l’appareil, 

assurez-vous de joindre ce manuel. 

 Pour protéger l’environnement, essayez de recycler autant que possible les matériaux d’emballage. 
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INSTRUCTIONS DE SECURITE : 

 Pour éviter tout incendie ou électrocution, n’exposez pas cet appareil à la pluie ou à l’humidité.  

 Pour éviter une formation de condensation interne, laissez l’appareil s’adapter à la température ambiante 

quand vous le mettez dans une pièce chaude après le transport. La condensation empêche parfois 

l’appareil de fonctionner à plein rendement ou peut même causer des dommages. 

 Cet appareil est destiné à un usage intérieur seulement.  

 Ne placez pas d’objets métalliques et ne renversez pas de liquides à l’intérieur de l’appareil. Aucun objet 

rempli de liquide, tel que des vases, ne doit être placé au-dessus de l’appareil. Un choc électrique ou un 

dysfonctionnement peut en résulter. Si un corps étranger pénètre dans l’appareil, débranchez 

immédiatement le cordon d’alimentation de la prise secteur. 

 Aucune source de flamme nue, telle que des bougies allumées, ne doit être placée au-dessus de l’appareil. 

 Ne couvrez pas les ouvertures de ventilation, cela pourrait entraîner une surchauffe.  

 Évitez une utilisation dans des environnements poussiéreux et nettoyez l’appareil régulièrement. 

 Gardez l’appareil hors de la portée des enfants. 

 Les personnes inexpérimentées ne doivent pas utiliser cet appareil. 

 La température ambiante de fonctionnement maximale est de 40 °C. N’utilisez pas cet appareil à des 

températures ambiantes plus élevées. 

 Débranchez toujours l’appareil lorsqu’il ne va pas être utilisé pendant une longue période et avant chaque 

entretien. 

 L’installation électrique doit être effectuée par du personnel qualifié, conformément à la réglementation en 

matière de sécurité électrique et mécanique dans votre pays. 

 Vérifiez que votre tension n’est pas supérieure à celle indiquée sur le panneau arrière de l’appareil. 

 Utilisez l’emballage d’origine pour transporter l’appareil. 

 Pour des raisons de sécurité, il est interdit d’apporter des modifications non autorisées à l’appareil. 

 

ENTRETIEN 

Nettoyez l’appareil à l’aide d’un chiffon légèrement humidifié. Évitez que l’eau ne pénètre à l’intérieur de 
l’appareil. N’utilisez pas de liquides volatils tels que benzène ou diluant qui endommageraient l’appareil. 
 

FONCTIONS  
1. ENTRÉE/SORTIE DE SYNCHRONISATION : il est possible 

d’utiliser un câble CAT5 normal muni de connecteurs RJ-45 pour 
brancher ensemble plusieurs unités LED DMX-CONTROL pour les 
synchroniser. 

UNITÉ ESCLAVE : une unité branchée par l’intermédiaire de 
son connecteur d’entrée SYNC qui agira automatiquement 
en esclave. Le témoin LED SIGNAL clignotera rapidement. 
UNITÉ MAÎTRE : l’unité n’utilisant PAS le connecteur SYNC 
qui agira automatiquement en maître. Cette unité recevra les 
instructions de la télécommande RF. 

2. SORTIE DE CHARGE : branchez ici la ou les bandes LED. 
CANAL 1 = ROUGE, CANAL 2 = VERT, CANAL 3 = BLEU 
(respectez la polarité !). 

3. ENTRÉE D’ALIMENTATION : branchez ici l’alimentation 
électrique (12 VDC ou 24 VDC) (respectez la polarité !). 

4. TÉMOIN LED SIGNAL : s’allume à la réception de signaux de 
contrôle. 

 
Ce symbole signifie : pour un usage intérieur uniquement 

 Ce symbole signifie : lisez les instructions 

 
Ce symbole signifie : Appareillage d’alimentation de lampe 

 

Cet appareil n’est pas adapté pour un montage direct sur des surfaces normalement 
inflammables. Les surfaces inflammables les plus courantes sont en bois ou en matériaux à 
base de bois, d’une épaisseur supérieure à 2 mm. 
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UNITÉ MAÎTRE : s’allume au moment de la réception de signaux RF. 
UNITÉ(S) ESCLAVE : clignote rapidement pour indiquer qu’elle est synchronisée avec l’unité 
maître. 

5. TOUCHE SET : permet de réaliser certaines fonctions, comme : 

 Associer la télécommande RF au récepteur. 

 Programmer la luminosité de la touche night light (10). 
6. TOUCHES MARCHE/ARRÊT : permet d'allumer/éteindre. 
7. SÉLECTION DES PROGRAMMES DYNAMIQUES : appuyez sur ces 

touches pour sélectionner un des programmes dynamiques : 
clignotement en couleur blanche, fondu disparaissant/apparaissant en 
couleur blanche, passage d’une couleur à une autre sur 3 couleurs, 
passage d’une couleur à une autre sur 7 couleurs, fondu entre 3 couleurs, 
fondu entre 7 couleurs, fondu-enchaîné rouge/vert, fondu-enchaîné 
rouge/bleu, fondu-enchaîné vert/bleu. 

8. SÉLECTION DES COULEURS STATIQUES : sélectionnez une des 
8 couleurs statiques préréglées : rouge, vert, bleu, orange, jaune, 
pourpre, cyan, blanc. 

9. BLANC INSTANTANÉ : appuyez sur cette touche pour obtenir 
instantanément de la lumière blanche. 

10. TOUCHE DE LUMINOSITÉ : permet de modifier la luminosité des 
couleurs statiques. 

 Appuyez sur les touches latérales GAUCHE et DROITE pour régler la 
luminosité des COULEURS STATIQUES. 

 Appuyez sur la touche du MILIEU pour obtenir instantanément une 
lumière à 100 %. 

Remarque : sans effet avec les programmes dynamiques ! 
11. TOUCHES DE VITESSE : appuyez sur ces touches pour régler la vitesse 

des PROGRAMMES DYNAMIQUES. 
 

Remarque : sans effet avec les couleurs statiques ! 
12. TOUCHE RÉPÉTITION DES PROGRAMMES DYNAMIQUES : appuyez sur ce bouton pour 

exécuter tous les programmes dynamiques en boucle. 
13. COMPARTIMENT DE LA PILE : abrite 2 piles AAA de 1,5 V. 

 

COUPLAGE DE LA TÉLÉCOMMANDE RF 

Cet appareil est livré avec une télécommande RF précouplée au récepteur. Néanmoins, il est possible de 
coupler le récepteur avec 3 télécommandes différentes. Les télécommandes supplémentaires doivent 
d’abord être couplées avec le récepteur pour bien fonctionner. 
P.S. : Quand aucune télécommande RF n’est couplé, le récepteur fonctionnera avec toutes les 
télécommandes.  
 
Couplage d’une télécommande RF (mémorisation du code de télécommande RF par le récepteur) 
A. Éteignez le récepteur. 

B. Maintenez enfoncée la touche SET (5) de la télécommande. 

C. Allumez le récepteur : la sortie lumineuse sera fixée à ±50 % 

D. Relâchez la touche SET (5) de la télécommande. 

E. Appuyez à présent trois fois dans les 5 secondes sur la touche MODE (9) : chaque appui fera baisser la 

sortie lumineuse. 

F. Et voilà ! 

 

Effacer les codes de télécommande RF 
Cette opération effacera TOUS les codes de télécommande RF du récepteur, le récepteur 

fonctionnera avec n’importe quelle télécommande RF. 

La procédure est identique à celle du couplage d’une télécommande RF mais, dans l’étape E, vous devez 

appuyer trois fois dans les 5 secondes sur la touche DELAY-OFF (12). 
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INSTALLATION ÉLECTRIQUE 

BRANCHEMENTS POUR INSTALLATION À FAIBLE PUISSANCE 
Voici l’installation typique dans le cas où la puissance des bandes LED souples branchées ne dépasse pas la 
puissance maximale autorisée du variateur. (3 x 80 W pour les applications 12 V ou 3 x 160 W pour les 
applications 24 V). 
Respectez ces instructions : 
 Calculez la puissance totale des bandes LED. La puissance des bandes LED est généralement donnée en 

watt/mètre (W/m).  

Exemple : puissance de vos bandes LED = 9,6 W/m et longueur = 3 bandes x 4 m 

Puissance totale = 9,6 W/m x 4 m x 3 bandes = 115 W 

 Choisissez une alimentation électrique adaptée en fonction du calcul précédent. Pour une plus grande 

fiabilité, nous vous conseillons d’ajouter une réserve de puissance d’environ 20 % et de choisir une 

alimentation électrique supérieure à celle qui s’approche le plus de la puissance calculée. 

Exemple : dans le cas précédent, nous avons besoin de 115 W. Donc, nous ajoutons 20 % : 115 W + 

20 % = ±138 W 

L’alimentation électrique la plus adaptée à notre cas sera notre bloc d’alimentation 150 W/24 V. 

 Branchez la sortie du bloc d’alimentation à l’entrée d’alimentation du variateur. (attention à la polarité des fils !). 

 Branchez les 3 bandes LED aux 3 sorties du variateur. (attention à la polarité des fils !). 

Remarque : Remarque : ne mettez pas en série plus de 5 m de bande LED car le courant excessif 

pourrait endommager la bande LED. Branchez plutôt en parallèle les bandes LED. 

 Mettez sous tension APRÈS avoir vérifié tous les branchements. 

 Vérifiez à l’aide de la télécommande RF le bon fonctionnement de l’ensemble ! 

 
 

BRANCHEMENTS POUR INSTALLATION À PUISSANCE ÉLEVÉE 
Voici l’installation typique dans le cas où la puissance des bandes LED souples branchées dépasse la 
puissance maximale autorisée du variateur. (3 x 80 W pour les applications 12 V ou 3 x 160 W pour les 
applications 24 V). 
OPTION 1 : Utilisez simplement plusieurs récepteurs LED RF-CONTROL RGB et établissez la 
synchronisation à l’aide des entrées/sorties RJ45. 
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Remarque : l’unité maître (contrôlée par la télécommande RF) est celle avec le port SYNC IN libre. 
OPTION 2 : Utilisez une ou plusieurs unités LED-REPEATER pour prolonger la longueur des bandes LED 
branchées. Consultez le mode d’emploi des unités LED-REPEATER pour les instructions. 
 
 

QUELQUES RECOMMANDATIONS GÉNÉRALES 
Toutes les installations que vous souhaitez sont possibles MAIS vous devez vous rappeler quelques 
recommandations importantes : 

 Calculez la puissance totale des bandes LED et ajouter 20 % de puissance pour déterminer 

l’alimentation électrique qui convient le mieux. 

 Ne branchez jamais ensemble des bandes LED si leur longueur dépasse 5 m, sinon :  

 Branchez les bandes en parallèle : 

 
 Employez une ou plusieurs unités LED-REPEATER + des blocs d’alimentation supplémentaires 

pour prolonger les bandes LED.  

 Utilisez des fils avec une section de câble maximale pour réduire les pertes de tension importantes. 

Utilisez des fils d’au moins 1,5 mm². Pour des puissances et des longueurs de câble supérieures, nous 

conseillons des fils de 2,5 mm². Le mieux est de calculer la perte de tension et d’utiliser les tableaux 

spéciaux pour déterminer la section de câble adaptée. 

 
 
 

SPÉCIFICATIONS 

Cet appareil ne produit pas d’interférences radio. Ce produit répond aux exigences des directives 
européennes et nationales actuelles. La conformité a été établie et les déclarations et documents 
correspondants ont été déposés par le fabricant. 
 

Entrée d’Alimentation : 12 VDC ou 24 VDC (en fonction de la tension des bandes LED) 

Sortie : anode commune,  

3 x 80 W = 240 W sous 12 VDC  

ou 3 x 160 W = 480 W sous 24 VDC 

Dimensions (H x L x P) : 90 x 90 x 24 mm (récepteur) 
 150 x 40 x 20 mm (télécommande RF) 

Radiofréquence : 433,92 MHz 

Pile de la télécommande 

IR : 

2 piles AAA de 1,5 V 

Poids : 250 g 

 
Toutes les informations peuvent être modifiées sans préavis. 

Vous pouvez télécharger la dernière version de ce manuel sur notre site Web : www.jb-systems.eu 

 

http://www.jb-systems.eu/
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